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In this issue’s Uchites, we look at New Year’s by reading a very old text and learning 
a popular children’s song. Uchites is prepared by Natalia Gogolitsyna, author of 93 
Untranslatable Russian Words.Учитесь

О праздновании Нового Года
Read the text of Peter the Great’s decree, in which he set 
a new date and manner of celebrating a New Year’s in 
Russia. Originally, the text was published in Old Slavonic; 
this an attempt to translate that text into modern Russian.

Указ Петра
Указ ал Вел икий Госуд арь в б удущем 

считать года с теперешнего 1 января 1700 года 
от Рождества Христова. А в знак того доброго 
начин ания и н ового стол етия в стол ице 
Москве, после благодарственной службы Богу 
и молебного пения в церкви, а по случаю и в 
доме своём, по большим и проезжим знатным 
улицам состоятельным людям... перед своими 
воротами создать украшения из деревьев и 
ветвей сосновых и еловых, а людям небогатым 
каждому хотя бы по деревцу или ветви на 
ворота поставить;... а стоять тому украшению 
надлежит по 7-й день того же 1700 года. Да 
1-го же января, в знак веселья друг друга 
поздравляя с Новым годом и новым столетием, 
сд елать так: когд а на больш ой Кр асной 
площади начнутся огненные развлечения, и 
стрельба будет, потом по знатным дворам... 
из небольш их п ушечек, если у ког о есть, 
и м елкого ружь я тр ижды в ыстрелить и  
выпустить несколько ракет... 

And now read some parts of two New Year’s winter songs 
that Russians learn in their childhood. The songs are sung 
in хоровод – during which one walks around a Christmas 
(New Year’s) tree, holding others’ hands. 

Маленькой ёлочке холодно зимой.
Из лесу ёлочку взяли мы домой.
Бусы повесили, встали в хоровод, 
Весело, весело встретим Новый Год!

В лесу родилась ёлочка, 
В лесу она росла,
Зимой и летом стройная, зелёная была.

Метель ей пела песенку:
«Спи, ёлочка, бай-бай.»
Мороз снежком укутывал:
 «Смотри не замерзай!»

Теперь она нарядная
На праздник к нам пришла 
И много, много радости
Детишкам принесла.

Glossary
Указ  - приказ, закон
Великий государь  - царь
Благодарственная служба – thanksgiving service
Молебное пение – prayer singing, chanting
Знатный – distinguished
Состоятельный – wealthy
Ворота - gates
Сосновый и еловый – pine and fir
Огненные развлечения – фейерверк
Стрельба - shooting
Пушечка = маленькая пушка
Мелкий = маленький
Ружьё  - rifle
Выстрелить – shoot

Бусы - beads
Метель – snowstorm with the wind

Бай-бай – typical monotonous word combination 

when putting someone to sleep 

Укутывать – to wrap up




